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Hymn N arodow y

Jeszcze Polska nie zginęła 
Póki my żyjemy.

Co nam obca przemoc wzięła 
Mocq odbierzemy I

Marsz, marsz, Dąbrowski 
Z ziemi włoskiej do Polski!
Za Twoim przewodem 
Złqczym sie z Narodem! . . .

Przejdziem Wisłą, przejdziem Warte, 
Bedziem Polakami,
Dał nam przykład Bonaparte 
Jak zwyciężać mamy!

Marsz, marsz, Dqbrowski 
Z ziemi włoskiej do Polski!
Za Twoim przewodem 
Złgczym sie z Narodem! . . .

. . . Panno Swieta, co jasnej bronisz 
Częstochowy i w Ostrej, świecisz Bramie . , .
. . . tak nas cudem powrócisz na Ojczyzny łono . . .

Adam Mickiewicz

Ziem ia [Rodzinna

Całym mym sercem, duszq niewinnq 
Kocham te świetg ziemie rodzinng.
Na której moja kołyska stała 
I której dawna karmi mie chwała.
Kocham te barwne kwiaty na łgce,
Kocham te łany kłosem szumiqce.

*
Kocham te góry, lasy i gaje,
Potężne rzeki, ciche ruczaje;
Bo w tych potokach, w wodzie u zdroja 
Ty sie przeglqdasz. Ojczyzno moja,
Krwiq użyźniona, we łzach skqpana.
Tak dla nas droga i tak kochana.

W. Bełza.
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Upoić może i naród wielki, zginqć tylko 

nikczemny.
Stanisław Staszic

'*

C y w ilizac jo , prawdziwie godna człowieka,

musi być chrześcijańska . . .
Adam Mickiewicz

*

*

"7L okazji czwartej rocznicy wybuchu wojny, 

świat cały wspomina raz jeszcze o walecz

nym i zuchwałym oporze bohaterskiego Na

rodu Polskiego i Armii Polskiej, przeciwko bru

talnemu i niesprowokowanemu atakowi nie

mieckiemu.

Straszliwe cierpienia i trudy, jakie Naród 

Polski znosi tak mężnie od wielu lat, oraz jego 

nieugięty opór przeciwko bezlitosnym opraw

com, sq dla nas wszystkich prawdziwym natch

nieniem.

F. D. R O O S E V E lT  

1. IX. 1943
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O żo łn ierzu  w arszaw skim

Zdawało sie, był lekki i w trumnie swej wqskiej 
Nie wiele miejsca żywym na świecie zabierze, 
Wykopali go, wieźli, szedł tłum na Powqzki,
Lecz hełm pod krzyżem został zwalonym na skwerze.
I ody spoczął na zbiórce pod ziemiq spokojnej,
I jak wszyscy polegli na wszystkich cmenterzach 
Duchem wyszedł meldować o sprawach tej wojny 
Wodzowi wojsk niebieskich na tronie, przy. strażach — 
Stanqł nagle, coś sobie przypomniał w szeregu 
I wyłamał, w przeciwnq skierował się stronę,
I żadna moc nie mogła zatrzymać go w biegu,
I krzyknqł tylko innym: nie wszystko skończone! 
Schodził no dół milczący, przez kraj wracał płaski. 
Wszedł do miasta, hełm znalazł i stanqł na skwerze, 
Podchorqży Listopad? Nie, żołnierz warszawski,
Co jeszcze wiele miejsca na świecie zabierze.

Kazimierz Wierzyński

Nie będzie pokoju nad Tamizq i Sekwanq, jeśli go nie 
będzie nad Wisłą i Dunajem.

Tomasz Arciszewski

30

R zeczy  c ie k a w e  o A m eryce

Ameryka otrzymała swą nazwę od nazwiska podróżnika 
florentyńskiego, Amerigo Vespucci, mimo, źe przybył on 
do Nowego Świata już po Krzysztofie Kolumbie.

Trzynaście czerwonych i biołydi pasów na sztandarze 
amerykańskim oznacza trzynaście kolonij, które w roku 
1776 założyły Stany Zjednoczone. W granatowym polu 
widnieje czterdzieści ośm gwiazd, reprezentujących czter
dzieści ośm obecnych stanów. Ostatnie dwie gwiazdy do
dane zostały w roku 1912, po przyjęciu do Unii stanów 
Nowy Meksyk i Arizona.

Pierwsza kolonia amerykańska Wirginia zostoła za
łożona w r.. 1607. Największym stanem jest Texa$ o ob
szarze 535000 km kw. Największy stan przewyższa wiec 
obszarem Francje, najmniejszy zaś (Rhode — Island — 
3,120 km. kw.) nie dorównuje Korsyce.

Swieto narodowe Stanów Zjednoczonych A. P. jest ob
chodzone w dniu 4 lipca.

* *

Ale nie depczcie przeszłości ołtarzy 
Choć macie sami doskonalsze wznieść,
Na nich sie jeszcze święty ogień żarzy,
I miłość ludzka stoi tom na straży
i wy winniście im Cześć 1

Adom Asnyk
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Żonie mojej
2onie mojej, wpatrzonej w zachody czerwone,
Gdy białe dłonie splata ruchem nagłej troski,
Pozwól Boże serdeczny, by w sercu strwożonym 
Myśli ufne, jak kwiaty nocne, cicho wzrosły.
Niech natchną Jq spokojem drzew ściszonych szepty
I marzenia niech spłyną po rzęsach na wargi,
By uśmiech kolorowy zajaśniał jak przedtym 
Gdy puszystym dzieciństwem wiatr jej włosy targał.
A jeśli smutek tylko w egzotycznej ziemi 
Wędruje wśród cyprysów w żałobnych welonach, 
Niech chociaż twarz rozjaśni w noc srebra i cieni 
Miłość moja gorąca, pieśń moja szalona . . .

_____ Jan Olechowski

„. . . może sie zdarzyć, że komuś gnije mózg, tak jak 
ludziom chorym na suchoty gniją płuca.

Ale nikt nie ma prawa karmić narodu zgnilizną swoiJi 
płuc lub swego mózgu.*

____  Henryk Sienkiewicz

Katechizm małego Polaka w Niemczech
Kto ty jesteś? — Polak mały!
Jaki znak Twój? — Orzeł Biały!
Gdzieś ty mieszkał? — Miedzy swemi!
W jakim kraju? — W Polskiej Ziemi!
Czem ta ziemia? — Mq Ojczyzną.
Czem zdobyta? — Krwiq i bl!znq.
Czy Jq kochasz? — Kochaiji szczerze
A w co wierzysz? — W Polskę wierzei!

32

C zę ść  In form acy jn a

Ważne dla przyjezdnych do Monachium
Przyjezdni, pragnqcy przenocować, winni kierować sie 

do U.N.R.R.A., grrach „Deutsches Museum" (przystanek 
tramwajowy „Deutsches Museum" linii Nr. 1 i 21 oraz przy* 
Stanek tramwajowy „Isartorplatz" linii Nr. 30).

Możność nocowania jest tam ograniczona do trzech dni.
Przyjezdni, pragnqcy zatrzym aj sie dłuższy czas, winni 

kierować się do Obozu Polskiego we Freimanie (Mona
chium) — tramwaj Nr. 6 i Nr. 8.

Skierowania pisemne tak do U.N.R.R.A. jak i do Freimcn j 
wydaje Polskie Biuro Informacyjne (Pienzenauerstr. 15): od 
godz. 9—ej do 15—ej — pokój Nr. 5. (Po godzinie 15—ej 
do godz. 18—ej Informator-parter).

Pomoc lekarska
Lekarz — dr. med Ochock? Jan — przyjmuje chorych 

w „Deutsches Museum" (przystanek tramwajowy „Deut- 
sches Museum" linii 1 i 21, przystanek tramwajowy „Isar- 
torplatz" linii Nr. 30) od godz. 9.30 — 12—ej Iz wyjąt
kiem niedziel i świqt). Wyjazdy (wizyty domowe) nalsży 
zgłaszać w „Deutsches Museum" do godz. 13—ej. W y
padki nagłe po godz. 13—ej zgłasza się w „Deutschos 
Museum" pokój „a" lub „c".

Pośrednictwo Pracy
Polacy, poszukujqcy pracy i ci, którzy już procujq, po

winni zarejestrować się we własnym interesie w Dziale 
Pośrednictwa Pracy Polskiego Biura Informacyjnego (Pien- 
zonauerstr. 15).
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Stopnie służbowe i odznaki Armii Amerykańskiej

* bez odznak
1 trójkąt, końce ko górze

2 trójkąty, końce ko górze
3 trójkąty, końce ko górze 
3 trójkąty, kónce ko górze 
o doło 1 półkole
3 trójkąty, kónce ko górze 
u doło 2 półkola 
3 trójkąty, kónce ko górze 
o doło 3 półkola 
3 trójkąty, kónce ko górze
0 doło 3 półkola i gwiazda
1 belka złota

1 belka srebrna
2 belki srebrne^
Liść klonu złoty 
Liść kloru srebrny

orzełek srebrny
1 gwiazdo

2 gwiazd / jedna obok drug :• i

3 gwiazdy, jedna obok drogiej

4 gwiazdy, jedna obok drogiej
5 gwiazd tworzących koło

Private = strzelec (w W.P.) 
PFC Private First Class

*  st. strzelec 
Corporal = kapral 
Sergeant = sierżant 
Staff Sergeant = dalsze 

stopnie sierżantów 
Technical Sergeant = dalsze 

stopnie sierżantów 
Master Sergeant = dalsze 

stopnie sierżantów
1 st Sergeant = sierżant 

sztabowy 
2od Lieotenant = podpo- 

rocznik 
lst Lieotenant = porocznik 
Captain = kapitan 
Major «  major 
Lieotenant-Colonel = pod- 

połkownik 
Colonel = połkownik 
Brigadier-General 

= generałowie 
Major-General 

= generałowie 
Lieotenant-General 

= generałowie 
General = generałowie 
General of the Arrry 

= generałowie

Oficerowie noszą odznaki na kołnierzach i na przedniej 
części hełmo. Podoficerowie noszą odznaki na rękawach.

Prasa polska na obczyźnie
(spis nie całkowity)

„Czas" — Broksela (Belgia),
„Defilada" Maczków (Płn. Niemcy), pismo ilostrowane, 

wydawnictwo Polskiej Dywizji Pancernej,
„Dziennik Polski" — Organ Polonii Północnej Bawarii — 

Ratysbona,
„Dziennik Żołnierza A. P. W ." — wydawnictwo Oddziału 

Koltory i Prasy 2. Korposo — Polish Forces C. M. F 58,
„Gazeta Polska" — Dziennik Informacyjny Poloków na Bli

skim Wschodzie (Jerozolima),
„Mały Polak* — Pismo Armii Amerykańskiej dla dzieci 

Polskich w Niemczech,
„Ojczyste Słowo" — tygodnik Ośrodka Polskiego w Szon- 

gao,
„Orzeł Biały" — Polska Walcząca na ziemi włoskiej. 

Wydawnictwo Oddziało Koltory i Prasy 2. Polsk. Kor. 
pusu,

„Parada" — Włochy (pismo ilostrowane),
„Pismo Żołnierza" — Polski Ośrodek Wojskowy, Langwas- 

ser k. Norymbergi,
„Polska Chrystosowa" — pismo religijne Ośrodka Pol

skiego w Darmsztacie.
„Polska Walcząca — żołnierz Polski na obczyźnie" — 

tygodnik, wydawnictwo Biorą Opieki nad Żołnierzem 
Min. Obr. Naród. — Anglia.

„Słowo Polskie" — tygodnik, Freimann, Monachiom.
„W Drodze* — dwotygodnik polityczny i literacki, Jero

zolima.
„W Imię Boże* — dwotygodnik religijny 2. Korposo d’a

lodności polskiej w Niemczech.
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